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NÁVOD NA POUŽITÍ

Při mechanickém poškození nebo neodborné manipulaci 
nemůže být uznána záruka.

Před použitím tohoto výrobku si prosím přečtěte návod 
a postupujte podle bezpečnostních instrukcí.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Materiál:   ABS

UPOZORNĚNÍ
Před použitím výrobek zkontrolujte, je-li jakákoliv část 
poškozená, nepoužívejte jej. Jednorázové baterie jsou součástí 
balení. Před prvním použitím odstraňte ochranný pásek u baterií. 
Používejte pouze kvalitní baterie. Nesviťte do  očí. LED nejsou 
vyměnitelné.

Nedodržení jakékoli instrukce v  návodu může způsobit újmu 
na zdraví i majetku.

CZE
NÁVOD NA POUŽITIE

Pri mechanickom poškodení alebo pri neodbornej 
manipulácii nemôže byť uznaná záruka.

Pred použitím tohto výrobku si prosím prečítajte návod 
a postupujte podľa bezpečnostných inštrukcií.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Materiál:   ABS

UPOZORNENIE
Pred použitím výrobok skontrolujte, ak je ktorákoľvek časť 
poškodená, nepoužívajte ho. Jednorazové batérie sú súčasťou 
balenia. Pred prvým použitím odstráňte ochranný pások 
u  batérií. Používajte iba kvalitné batérie. Nesvieťte do  očí. LED 
nie sú vymeniteľné.

Nedodržanie akejkoľvek inštrukcie uvedenej v  návode môže 
spôsobiť škodu na zdraví a majetku.

SVK

VÝMĚNA BATERIÍ
1. Otevřete kryt baterií. / Odšroubujte kryt baterií. 
2. Vyjměte vybité baterie a vložte nové podle označených pólů.  
3. Zavřete kryt baterií. / Zašroubujte kryt baterií.
 

VÝMENA BATÉRIÍ
1. Otvorte kryt batérií. / Odskrutkujte kryt batérií. 
2. Vyberte vybité batérie a vložte nové podľa označených pólov. 
3. Zatvorte kryt batérií. / Zaskrutkujte kryt batérií.

* baterie jsou součástí balení | batérie sú súčasťou balenia | batteries are included | Batterien sind im Lieferumfang enthalten | baterías 
   estan incluidas
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INSTRUCTIONS

If the product is mechanically damaged, 
guarantee cannot be allowed.

Before using this product, kindly read the 
instructions and follow safety rules.

TECHNICAL DATA
Material:   ABS

NOTICE
Before using, check the product and make 
sure there is no damage, otherwise do not 
use it. Single-use batteries are included. 
Before first using, remove safety strip 
from batteries. Use high-quality batteries. 
Do  not shine into eyes. LEDs are not 
replaceable.

Infringement of any instruction can cause 
harm to health or property.

ENG
GEBRAUCHSANWEISUNG

Bei einer mechanischen Beschädigung 
oder einer unsachgemäßen Handhabung 
kann keine Gewährleistung anerkannt 
werden.

Vor der Benutzung dieses Produkts die 
Anweisung bitte vorsichtig lesen und nach 
den Sicherheitseinweisungen vorgehen. 

TECHNISCHE DATEN
Material:   ABS

HINWEIS
Vor der Benutzung das Produkt überprüfen. 
Wenn einer der Teile beschädigt ist, darf 
das Produkt nicht verwendet werden. 
Einwegbatterien sind im Lieferumfang 
enthalten. Vor der ersten Benutzung 
entfernen Sie den Batterien-Schutzstreifen. 
Benutzen Sie hochwertige Batterien. 
Leuchten nicht in die Augen. LED sind nicht 
austauschbar.

Die Nichteinhaltung von Einweisungen 
kann eine Gesundheits- und 
Vermögensbeeinträchtigung verursachen.

GER
INSTRUCCIONES

Si el producto esta averiado 
mechanicamente, la garantía no estará 
aceptada.

Antes de utilización de la linterna, lea las 
instrucciones y sique medidas de precau-
tion.

DATOS TECNICOS
Material:   ABS

AVISO
Antes de utilización de la linterna, lea 
las instrucciones y sique de medias de 
precaution. Las baterías de un solo uso 
estan incluidas. Antes de primero uso, quite 
Usted cinta protector de la batería. Use solo 
baterías de qualidad.No luce derecho a 
ojos. No es possible cambiar LEDs.

Falta de cualquier instruccion puede causar 
quebranto de la salud o propriedad.

ESP

BATTERIES REPLACEMENT
1. Open battery cover. / Unscrew battery cover. 
2. Remove flat batteries and put new 
     batteries in correct polarity.  
3. Close battery cover. / Screw battery cover.

BATTERIEAUSTAUSCH
1. Öffnen Sie den Batteriedeckel.
     Schrauben Sie den Batteriedeckel ab. 
2. Nehmen Sie die entladenen Batterien 
     heraus und legen Sie die neuen
     Batterien markierter Pole nach ein.
3. Schließen Sie den Batteriedeckel. 
     Schrauben Sie den Batteriedeckel zu.
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CAMBIO DE BATERIAS
1. Abre la cubierta de baterias. 
2. Tome las baterias agotadas y pone 
     baterias nuevas según marcas.
3. Pone la cubierta atrás. 


